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SELGITAV MÄRGUKIRI

1. ETTEPANEKU PÕHJUSED JA EESMÄRGID

• Ettepaneku põhjused ja eesmärgid

Väetised  on  olulised  põllumajanduse  tootlikkuse,  põllumajandusettevõtete  elujõulisuse  ja 
toiduga kindlustatuse jaoks. Teist korda vähem kui viie aasta jooksul on mineraalväetiste 
hinnad maailmas ja Euroopas järsult tõusnud. 2022. aastal esitas komisjon teatise väetiste  
kättesaadavuse ja taskukohasuse tagamise kohta4 (edaspidi „2022. aasta teatis“), milles esitati 
viivitamatud meetmed kättesaadavuse ja taskukohasuse tagamiseks. Sellest ajast alates püsinud 
kõrgete hindade ja struktuuriliste raskuste tõttu kuulutas komisjon teatises „ResourceEU“ välja 
väetiste tegevuskava,5 et tagada omamaiste väetiste kättesaadavus ja taskukohasus ning pakkuda 
välja  meetmed,  mis  võimaldavad  üleminekut  ringlussevõetud  toitainetele  ja  muudele 
alternatiividele.  Lähis-Ida  kriis  on  veelgi  paljastanud  ELi  struktuurse  haavatavuse  väetiste 
tarnimisel.

Väetamine  on  põllumajandustootjate  jaoks  üks  olulisemaid  kulusid6.  Väetiste  osakaal 
põllumajandusettevõtete  arvepidamises  on  eriti  suur  põllukultuuride  põllumajandustootjate 
puhul, kus need moodustasid 2023. aastal 24 % vahesisenditest ja 16 % kogusisenditest7. 2025. 
aasta viimases kvartalis olid ELi põllumajandustootjate väetisekulud endiselt 62 % suuremad kui 
2020.  aastal  (enne  eelmist  tipphinda).  2026.  aasta  esimestel  kuudel  on  ELi  väetisehinnad, 
eelkõige lämmastikväetiste hinnad, ülemaailmse nõudluse, kaubanduse ja geopoliitiliste tegurite 
toel tõusnud. 2026. aasta aprillis tõusid lämmastikväetiste hinnad ELis 2025. aasta detsembri 
tasemega võrreldes veel 40 %.

Väetiste  taskukohasuse  halvenemine võib  viia  selleni,  et  põllumajandustootjad vähendavad 
väetiste  kasutamist,  millel  võib  olla  negatiivne  mõju  kvaliteedile  ja  saagikusele,  ning 
vähendavad  haritavat  maad,  mis  mõjutab  ELi  tootmist.  Samuti  võib  see  viia  selleni,  et  
põllumajandustootjad  lähevad  vähem  lämmastikumahukate põllukultuuride  puhul,  näiteks 
maisilt üle päevalilledele või kaunviljadele, või seavad lühiajaliselt prioriteediks lämmastiku 
eelistamise fosforile ja kaaliumile, millel võivad olla pikaajalised tagajärjed mulla viljakusele.

Nagu  on  märgitud  teatises  väetiste  tegevuskava  kohta,  teeb  komisjon8 selleks,  et  aidata 
põllumajandustootjaid,  kellel  on  kõrgete  väetisehindade  tõttu  likviidsusprobleemid,  osana 
sihipärasest ÜPP paketist ettepaneku muuta määrusi (EL) 2021/2115 ja (EL) 2021/2116, et 
kehtestada  ühise  põllumajanduspoliitika  (ÜPP)  strateegiakavade  raames  uus  sekkumisviis, 
võimalus kohandada otsetoetuste taset 2027. kalendriaastal ja võimalus teha toetusesaajatele 
otsetoetuste ettemakseid enne 16. oktoobrit 2026.

4Komisjoni teatis „Väetiste kättesaadavuse ja taskukohasuse tagamine 2022. aastal“ (COM(2022) 590 
final/2}).   EUR-Lex – 52022DC0590(01) – ET – EUR-Lex  
5RESourceEU tegevuskava  „Kriitilise  tähtsusega  toorainete  strateegia  kiirendamine  uue  reaalsusega 
kohanemiseks“, COM/2025/945 final}.   EUR-Lex – 52025DC0945 – ET – EUR-Lex  
6Mis moodustasid 2024. ja 2025. aastal veidi üle 7 % ELi põllumajandussektori sisendikuludest, olles 
2022. aastal rekordiliselt 9 %, põllumajanduse arvepidamine
7Põllumajandusettevõtte kestlikkuse andmevõrguks
8Komisjoni teatis „Väetise tegevuskava: Partnerlus kohapeal kasvatatud ELi väetiste kättesaadavuse, 
taskukohasuse ja strateegilise autonoomia tagamiseks“ (COM/2026/310 final).   EUR-Lex –   52026DC0310 
– ET – EUR-Lex
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Uut  liiki  sekkumine,  mida  rahastatakse  Euroopa  Maaelu  Arengu  Põllumajandusfondist 
(EAFRD)  ja  rakendatakse  ÜPP strateegiakavade  kaudu,  võimaldab  liikmesriikidel,  kes  on 
otsustanud seda rakendada, anda sihipärast likviidsustoetust praegusest kriisist enim mõjutatud 

põllumajandustootjatele.

Mõjutatud  põllumajandustootjate  rahavoogudega  seotud  probleemide  otsese  ja  kiire 
lahendamisega aitab uut liiki sekkumise kaudu antav toetus kaasa toiduga kindlustatusele, 
tagades samal ajal sujuva haldamise, mis võimaldab kiiret kasutuselevõttu, kuna toetust võib 
anda põllumajandustootjate ühikuhindadena hektari kohta.

Sekkumise  liik  on  ajaliselt  piiratud  ja  sihipärane  kooskõlas  üldiste  Lähis-Ida  kriisi 
toetusmeetmetega.  Selleks  et  tagada  ressursside  kõige  tõhusam  kasutamine,  peavad 
sekkumisviisi  kasutusele  võtvad  liikmesriigid  põhjendama  objektiivsete  ja 
mittediskrimineerivate kriteeriumide alusel uue toetussekkumise suunamist neile, keda see kõige 
rohkem mõjutab. Lisaks tuleks kindlaks määrata liidu toetuse maksimaalne osakaal selles uut 
liiki sekkumises.

Mis  puudutab  protsessi,  siis  peaksid  liikmesriigid  lisama  uue  sekkumisviisi  ÜPP 
strateegiakavasse kava muutmise kaudu. ÜPP strateegiakava strateegilise muutmise taotluse 
saab  esitada  alles  pärast  käesoleva  määruse  jõustumist.  Põllumajandustootjatele  on  siiski 
võimalik toetust maksta juba pärast määruse jõustumist.

Lisaks võimaldab see, kui liikmesriikidel lubatakse teha põllumajandustootjatele ettemakseid 
otsetoetustena  makstavate  sekkumiste  eest  enne  16.  oktoobrit  2026,  suuremat  paindlikkust 
põllumajandustootjate likviidsuspiirangutega tegelemisel.  Komisjon saab enne 16. oktoobrit 
2026 tehtud ettemaksete hüvitamise taotlusi esitada ainult novembri deklaratsiooni alusel, sest 
vastasel juhul on oht,  et  EAGFi eelarve ülemmäär ületatakse. EAFRD puhul ei  ole selline 
paindlikkus vajalik, praegune süsteem juba võimaldab ettemakseid.

Selleks et võimaldada liikmesriikidele suuremat paindlikkust kõrgete väetisehindade mõjuga 
tegelemisel, lubatakse neil kohandada ka oma 2027. kalendriaasta otsetoetuste eraldisi ja teha 
oma ÜPP strateegiakavades vajalikud muudatused, et olukorraga kohaneda.

• Kooskõla poliitikavaldkonnas praegu kehtivate õigusnormidega

Ettepanek  on  kooskõlas  ühise  põllumajanduspoliitika  jaoks  kehtestatud  üldise 
õigusraamistikuga ning piirdub määruse (EL) 2021/2115 ja määruse (EL) 2021/2116 sihipärase 
muutmisega.  Ettepanek  on  osa  ÜPP  paketist,  nagu  on  välja  kuulutatud  teatises  väetiste 
tegevuskava kohta, ning täiendab kõiki muid liidu võetud meetmeid, mille eesmärk on lahendada 
praegune olukord, eelkõige neid riigiabi ja põllumajandusreservi meetmeid, mille eesmärk on 
pakkuda likviidsust.

• Kooskõla muude liidu tegevuspõhimõtetega

Ettepanek piirdub määruste (EL) 2021/2115 ja (EL) 2021/2116 sihipäraste muudatustega ning 
säilitab kooskõla liidu muude poliitikavaldkondadega.
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2. ÕIGUSLIK ALUS, SUBSIDIAARSUS JA PROPORTSIONAALSUS

• Õiguslik alus

Ettepaneku õiguslik alus on Euroopa Liidu toimimise lepingu artikli 43 lõige 2.

Subsidiaarsus (jagatud pädevuse korral)

Euroopa  Liidu  toimimise  lepingus  on  sätestatud,  et  liit  ja  liikmesriigid  jagavad  pädevust  
põllumajanduse  valdkonnas,  kehtestades  ühise  põllumajanduspoliitika,  millel  on  ühised 
eesmärgid ja mida rakendatakse ühiselt.  Ettepaneku eesmärk on tagada uue maaelu arengu 
sekkumisviisi ühised eesmärgid ja ühine rakendamine kriisitoetuse puhul, võimalus kohandada 
otsetoetuste  eraldisi  2027.  kalendriaastaks  ning  võimalus  teha  liikmesriikide  poolt 
põllumajandustootjatele makstavate otsetoetuste puhul varasemaid ettemakseid.

• Proportsionaalsus

Ettepanek sisaldab piiratud ja sihipäraseid muudatusi, mis ei lähe kaugemale sellest, mis on 
vajalik, et saavutada eesmärk anda erakorralist ja ajutist leevendust põllumajandustootjatele, 
keda Lähis-Ida kriisist tingitud väetisehindade järsk tõus eriti mõjutab.

• Vahendi valik

Määrus on sobiv vahend, et näha ette täiendav meede selle enneolematu olukorra lahendamiseks.

3. TULEMUSED [KUUPÄEV] JÄRELHINDAMINE HINDAMISED,
SIDUSRÜHM
KONSULTATSIOONID JA MÕJUHINNANGUD

• Järelhindamised/kehtivate õigusaktide toimivuskontroll

PUUDUVAD

• Konsulteerimine sidusrühmadega

Kavandatud muudatuste tehnilise, piiratud ja kiireloomulise laadi tõttu ei sobi see seadusandlik 
ettepanek ulatuslikuks avalikuks konsultatsiooniks. Lisaks on algatus üksnes jätk väetisealast 
tegevuskava käsitlevas teatises nende muudatuste kohta võetud kohustusele.  Võttes arvesse 
kiireloomulisust ja vajadust, et kaasseadusandjad võtaksid määruse vastu võimalikult kiiresti, ei 
avaldata  ettepanekut  pärast  selle  vastuvõtmist  portaalis  „Avaldage  arvamust!“  tagasiside 
saamiseks. Seletuskiri koos kaasneva aktiga edastatakse siiski teistele institutsioonidele koos 
kaasneva aktiga ning see tehakse üldsusele kättesaadavaks EUR-Lexi kaudu.

• Ekspertarvamuste kogumine ja kasutamine

PUUDUVAD

• Mõju hindamine

Määruse  (EL)  2021/2115  ja  määruse  (EL)  2021/2116  ettepaneku  ettevalmistamiseks  tehti 
mõjuhinnang. Väljapakutud piiratud muudatused ei nõua eraldi mõjuhinnangut.

https://language-tools.ec.europa.eu/
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• Õigusnormide toimivus ja lihtsustamine

Ettepaneku  suhtes  kohaldati  komisjoni  digitaalset  kontrolli,  mille  eesmärk  oli  tagada 
poliitikaettepanekute piisav kooskõla digikeskkonnaga.

Kavandatav Euroopa Parlamendi ja nõukogu määruse tekst ei sisalda ühtegi õigusakti lõikes või 
artiklis sätestatud kohustust või kriteeriumi, mis käsitleb andmete kogumist, töötlemist, loomist, 
vahetamist või jagamist; sidusrühmade protsesside automatiseerimine või digitaliseerimine; uute 
või olemasolevate digilahenduste ja/või digitaalsete avalike teenuste kasutamine.

• Põhiõigused

PUUDUVAD

4. MÕJU EELARVELE

Käesolev ettepanek ei mõjuta 2021.–2027. aasta mitmeaastase finantsraamistiku eelarvet, kuna 
kõik muudatused jäävad ÜPP olemasolevate rahastamispakettide piiresse.

5. MUUD ELEMENDID

• Rakenduskavad ning järelevalve, hindamise ja aruandluse kord

Uue sekkumisviisi rakendamist jälgitakse ja selle kohta antakse aru määrusega (EL) 2021/2115 
kehtestatud olemasolevate  üldiste  aruandlusmehhanismide raames.  Ettepanekud otsetoetuste 
eraldiste  varasemate  ettemaksete  ja  kohandamise  kohta  2027.  kalendriaastal  ei  mõjuta 
määrusega  (EL)  2021/2116  kehtestatud  olemasolevaid  seire-,  hindamis-  ja  üldisi 
aruandlusmehhanisme.

• Selgitavad dokumendid (direktiivide korral)

PUUDUVAD

• Ettepaneku sätete üksikasjalik selgitus

Selleks et tegeleda Lähis-Ida kriisi mõjuga ja väetisehindade järsu tõusuga, millel on suur mõju 
põllumajandustootjate  sissetulekule  ja  likviidsusele,  tehakse  ettepanek muuta  määrust  (EL) 
2021/2115 ja määrust (EL) 2021/2116, et:

• Võtta kasutusele uus sekkumisviis, mis võimaldab liikmesriikidel ette näha
ning  ajutine  likviidsustoetus  põllumajandustootjatele,  keda  mõjutavad  Lähis-Ida 
kriisist  tingitud  suuremad  väetisekulud.  Uut  sekkumisviisi  võib  kaasrahastada 
EAFRDst kuni 65 % ulatuses ja liidu toetuse maksimaalne osakaal on 25 % aastateks 
2026–2027  kriisitoetusteks  reserveeritud  summadest.  Liikmesriigid  võivad  lisada 
täiendava riikliku rahastamise kuni 200 % ulatuses.

• Näha ette, et liikmesriigid teevad suuremaid ettemakseid, ja
võimalus teha ettemakseid enne 16. oktoobrit 2026, et toetada põllumajandustootjate 
rahavoogu.

https://language-tools.ec.europa.eu/
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Näha  ette  võimalus  kohandada  otsetoetuste  eraldisi  2027.  kalendriaastaks,  et 
võimaldada  põllumajandustootjatele  antava  toetuse  paindlikku  kavandamist  ÜPP 
strateegiakavade viimasel aastal.

2026/0150 (COD)

Ettepanekuga, milles käsitletakse

EUROOPA PARLAMENDI JA NÕUKOGU MÄÄRUS,

millega muudetakse määrust (EL) 2021/2115 seoses konkreetse sekkumisviisiga, mille 
eesmärk on

anda Euroopa põllumajandusfondist erakorralist ajutist toetust 
Maaelu areng (EAFRD) ja võimalus kohandada otsetoetuste eraldisi 

2027. kalendriaastaks ja määruse (EL) 2021/2116 puhul seoses paindlikumate 
normidega, mis käsitlevad 

Lähis-Idast tingitud väetisehindade tõusu tõttu tehtud ettemaksed 
Ida-Euroopa kriis

VÕTTES  ARVESSE  EUROOPA  ÜHENDUSE  ASUTAMISLEPINGUT,  ERITI  SELLE 
ARTIKLIT 95,

Võttes arvesse Euroopa Liidu toimimise lepingut, eriti selle artikli 43 lõiget 2,

Võttes arvesse Euroopa Komisjoni ettepanekut,

Olles edastanud seadusandliku akti eelnõu riikide parlamentidele,

Võttes arvesse Euroopa Majandus- ja Sotsiaalkomitee arvamust9,

Võttes arvesse Regioonide Komitee arvamust10,

Toimides seadusandliku tavamenetluse kohaselt

Võtnud arvesse, et:

(1) Hiljutine Lähis-Ida kriis ja Hormuzi väina  de facto sulgemine on toonud kaasa nafta, 
gaasi  ja  väetiste  ülemaailmsete  hindade  märkimisväärse  tõusu.  Mõjutatud  turgude 
üleilmsel olemusel on märkimisväärne hinnamõju liidu majanduse mitmele sektorile 
kõigis liikmesriikides.

(2) Väetisehindade  järsk  tõus  mõjutab  otseselt  põllumajandussektorit,  kuna  väetised  on 
olulised põllumajanduse tootlikkuse,  põllumajandusettevõtete  elujõulisuse ja  toiduga 
kindlustatuse  jaoks.  Väetiste  ostmine on põllumajandustootjate  jaoks  üks  suurimaid 
sisendkulusid.  Lisaks  hinnatasemele  toob  turu  volatiilsus  kaasa  liidu 
põllumajandustootjate  erilise  riskipositsiooni.  Väetiste  hinnatõus  võib  sundida 
põllumajandustootjaid oma kasutust  vähendama, millega kaasneb selge kvaliteedi ja 

9ELT C, lk.
10ELT C, lk.

https://language-tools.ec.europa.eu/


MASINTÕLGE 
Tõlgitud Euroopa Komisjoni tõlkeprogrammiga 

https://language-tools.ec.europa.eu/ 
Digital Europe Programme Language

saagikuse vähenemise oht. Samuti võib see vähendada nende haritavat maa-ala, mis 
mõjutaks liidu põllumajandustootmist.

(3) Selleks et kiiresti tegeleda liidu toidusüsteemi haavatavusega, mis tuleneb käesolevast 
kriisist, ja aidata likviidsusprobleemidega silmitsi seisvaid põllumajandustootjaid, on 
asjakohane lubada erakorralist ja ajutist toetust, võttes Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
määruses (EL) 2021/2115 kasutusele uue kriisitoetuse sekkumisviisi, mis on11

11Euroopa Parlamendi ja nõukogu 2. detsembri 2021. aasta määrus (EL) 2021/2115, millega kehtestatakse 
liikmesriikide koostatavate Euroopa Põllumajanduse Tagatisfondist (EAGF) ja Euroopa Maaelu Arengu 
Põllumajandusfondist  (EAFRD)  rahastatavate  ühise  põllumajanduspoliitika  strateegiakavade  (ÜPP 
strateegiakavad) toetamise reeglid ning tunnistatakse kehtetuks määrused (EL) nr 1305/2013 ja (EL) nr 
1307/2013 (ELT L 435, 6.12.2021, lk 1, ELI:
http://data.europa.eu/eli/reg/2021/2115/oj).

https://language-tools.ec.europa.eu/
http://data.europa.eu/eli/reg/2021/2115/oj
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 ette  nähtud  Euroopa  Maaelu  Arengu  Põllumajandusfondi  (EAFRD)  kaudu,  ning 
võimaldades liikmesriikidele suuremat paindlikkust otsetoetuste ettemaksete tegemisel, 
mis on sätestatud Euroopa Parlamendi ja nõukogu määruses (EL) 2021/211612. Selle uue 
sekkumisviisi  kasutuselevõtt  ei  tohiks  kaasa  tuua  väetiste  kasutamise  piirmäärade 
tõstmist,  nagu  on  kindlaks  määratud  nõukogu  direktiivi  91/676/EMÜ  kohastes 
tegevusprogrammides13.

(4) Uue  sekkumisliigi  alusel  antav  toetus  peaks  koondama  olemasolevad  vahendid 
aktiivsetele  põllumajandustootjatele,  keda  kõrged  väetisehinnad  kõige  rohkem 
mõjutavad,  ning  seda  tuleks  anda  väetistega  seotud  lisakulude  eest,  mida 
põllumajandustootjad kannavad alates 1. märtsist 2026 toimuvate hinnatõusude tõttu. 
See kuupäev on üksnes võrdluskuupäev kõrgema väetisehinna kindlaksmääramiseks ega 
ole  seotud  toetusesaajatele  tehtavate  maksete  rahastamiskõlblikkusega.  Selleks  et 
premeerida põllumajandustootjaid, kes juba täidavad pindalapõhiseid kohustusi väetiste 
kasutamise  vähendamiseks,  võib  neile  põllumajandustootjatele  ette  näha  kõrgemad 
toetusmäärad. Lisaks tuleks selle sekkumise raames toetuse saajatele teha kättesaadavaks 
asjakohased  teadmised  ja  teave  selle  kohta,  kuidas  vähendada  väetiste  kasutamist. 
Selleks et tagada avaliku sektori toetuse tõhus kasutamine ja toetuse õiglasem jaotamine 
toetuskõlblike põllumajandustootjate vahel, peaksid liikmesriigid piirama maksimaalset 
toetust  toetusesaaja  kohta  või  toetust  saavate  hektarite  maksimaalset  arvu.  Meetme 
kiireloomulisuse,  ajutise  ja  erakorralise  iseloomu  ning  vastavate  maksete  kiire 
väljamaksmise vajaduse tõttu tuleks kindlaks määrata toetusesaajatele tehtavate maksete 
lõppkuupäev.

(5) Liidu vahendite usaldusväärse finantsjuhtimise tagamiseks peaksid liikmesriigid tagama, 
et kogutoetus, mida põllumajandustootja saab kombineerituna muude riiklike või liidu 
toetusvahenditega, mille eesmärk on reageerida kõrgete väetisehindade mõjule, ei too uut 
liiki  sekkumise  jaoks  toetuse  andmisel  kaasa  ülemäärast  hüvitamist  ega 
topeltrahastamist.

(6) Selleks et stimuleerida rahastamisvahendite kasutamist sellise toetuse jaoks, ei tohiks 
maksimaalseid  toetusmäärasid  kohaldada,  kui  toetust  antakse  eraldiseisva 
käibekapitalina.

(7) Selleks  et  vältida  viivitusi  maksete  tegemisel  likviidsusprobleemidega 
põllumajandustootjatele,  tuleks  ette  näha,  et  EAFRDst  rahastatavate  kulude 
rahastamiskõlblikkus uut  liiki  sekkumise puhul  võib alata  alates  käesoleva määruse 
jõustumise  kuupäevast  ja  ka  enne  seda,  kui  komisjonile  esitatakse  taotlus  ÜPP 
strateegiakava strateegiliseks muutmiseks, millega kõnealune sekkumine kehtestatakse.

(8) Uue  sekkumisliigi  alla  kuuluvate  sekkumiste  rahastamine  tuleks  kavandada  nii,  et 
EAFRD osaluse määr oleks kuni 65 % rahastamiskõlblikest avaliku sektori kuludest.

(9) Selleks et tagada käesolevas määruses sätestatud uut liiki sekkumise piisav rahastamine, 
seadmata ohtu ÜPP strateegiakavade muid eesmärke ja kriisitoetusteks reserveeritud 

12Euroopa Parlamendi ja nõukogu 2. detsembri 2021. aasta määrus (EL) 2021/2116, mis käsitleb ühise 
põllumajanduspoliitika rahastamist, haldamist ja seiret ning millega tunnistatakse kehtetuks määrus (EL) 
nr 1306/2013 (ELT L 435, 6.12.2021, lk 187, ELI:   http://data.europa.eu/eli/reg/2021/2116/oj  )  .
13Nõukogu 12. detsembri 1991. aasta direktiiv 91/676/EMÜ veekogude kaitsmise kohta põllumajandusest   
lähtuva nitraadireostuse eest (EÜT L 375, 31.12.1991, lk 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/1991/676/oj).
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summasid,  tuleks  kindlaks  määrata  liidu  toetuse  maksimaalne  osakaal  uut  liiki 
sekkumises.

(10) Uue sekkumisviisi eripära tõttu tuleks see vabastada kohustusest panustada määruse (EL) 
2021/2115 I lisas loetletud tulemusnäitajatesse.

(11) Selle uue sekkumisviisi lisamisel ÜPP strateegiakavadesse ei tohiks sellist strateegilise 
muudatuse  taotlust  arvestada  maksimaalsete  võimalike  strateegiliste  muudatuste 
taotluste hulka aastas.

(12) Võrdsete  tingimuste  tagamiseks  peaks  uue  sekkumisliigi  alla  kuuluvate  sekkumiste 
maksimaalne täiendav riiklik rahastamine piirduma 200 %ga EAFRD rahastamisest selle 
sekkumisliigi puhul.

(13) Määruse  (EL)  2021/2115  I  lisasse  tuleks  uue  sekkumisviisi  jaoks  lisada  täiendav 
väljundnäitaja.

(14) Määruse (EL) 2021/2115 XV lisa pealkirja tuleks muuta, et kajastada asjaolu, et toetuse 
rahalised  piirangud  hõlmavad  käesoleva  määrusega  kehtestatud  uue  sekkumisviisi 
rahastamist.

(15) Määruse  (EL)  2021/2115  artikli  103  lõikega  1  antakse  liikmesriikidele  paindlikkus 
kohandada oma otsetoetuste eraldisi, paigutades vahendeid ümber EAFRD eraldistesse 
ja EAFRD eraldistest kalendriaastateks 2023–2026. Tagamaks, et liikmesriigid saavad 
jätkata oma ÜPP strateegiakavade aluseks olevate vastavate riiklike strateegiate edukat 
rakendamist, sealhulgas strateegiate rakendamist, et tulla toime ootamatu kriisiga, nagu 
kõrgete väetisehindade mõju, peaks neil olema lubatud kohandada otsetoetuste eraldisi 
ka 2027. kalendriaastal teatava ülemmäära piires, võttes aluseks kalendriaastate 2023–
2026 suhtes kohaldatavad ümberpaigutamise piirangud, ning oma ÜPP strateegiakavasid 
vastavalt muuta. Seepärast on asjakohane näha määruse (EL) 2021/2115 IV jaotises 
selleks ette uus säte ja sellega seotud uus lisa, milles on sätestatud suurendamise ja 
vähendamise maksimumsummad liikmesriigi kohta. Lisaks on vaja muuta kõnealuse 
määruse artikli 87 lõiget 2, artikli 112 lõike 2 punkti b, artikli 119 lõikeid 2 ja 7 ning 
artiklit 121, et anda komisjonile õigus võtta vastu delegeeritud õigusakt, et võtta arvesse 
kohandusi,  ilma et  kõnealuse õigusakti  vastuvõtmise tähtaega arvestataks komisjoni 
meetmete tähtaegade arvutamisel, nõuda, et liikmesriigid lisaksid sellised kohandused 
oma  rahastamiskavadesse  ja  muudaksid  strateegilise  muudatuse  kaudu  oma  ÜPP 
strateegiakavasid,  ning  tagada,  et  sellest  tulenevaid  muudatusi  ei  arvestataks  aasta 
jooksul tehtavate strateegiliste muudatuste maksimaalse arvu hulka.

(16) Võttes  arvesse  Lähis-Ida  kriisi  ja  sellest  tulenevat  väetisehindade  tõusu  ning 
põllumajandustootjate finantsriski, ei ole praegune ettemaksete tase enam piisav. Selleks 
et toetada likviidsusprobleemidega põllumajandustootjaid ja kuna kriisi mõju jääb suure 
tõenäosusega püsima kogu 2026. aasta jooksul, on asjakohane muuta määruses (EL) 
2021/2116  sätestatud  otsetoetuste  ettemaksete  maksimummäärasid,  et  võimaldada 
maksta  kõnealuse  kalendriaasta  eest  kõrgemat  määra.  Seepärast  on  asjakohane 
suurendada otsetoetuste ettemaksete ülemmäära 70 %-lt 75 %-le,
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 järgides Euroopa Parlamendi ja nõukogu määruse (EL, Euratom) 2024/2509 (edaspidi 
„14finantsmäärus“) artiklis 11 sätestatud piirmäära.

(17) Liikmesriikidel  on  praegu  lubatud  teha  põllumajandustootjatele  ettemakseid 
kalendriaasta  16.  oktoobrist  kuni  30.  novembrini.  Selleks  et  toetada 
põllumajandustootjaid, kellel on kõrgete väetisehindade tõttu likviidsusprobleeme, on 
asjakohane võimaldada liikmesriikidele suuremat paindlikkust otsetoetuste ettemaksete 
ajastamisel ja võimaldada selliste maksete tegemist aasta alguses, vahetult pärast toetuse 
taotlemist.  Võttes  aga  arvesse,  et  komisjon  peab  liikmesriikide  poolt 
põllumajandustootjatele  ühe  kalendriaasta  jooksul  makstud  otsetoetuste  ettemaksed 
liikmesriikidele tagasi maksma üksnes järgmise aasta eelarvest, tuleks enne 16. oktoobrit 
2026  toetusesaajatele  makstud  otsetoetuste  ettemaksed  lugeda  tehtuks  2026.  aasta 
novembri  jooksul  ja  liikmesriigid  peaksid  need  deklareerima  hüvitamiseks  koos 
kõnealust kuud käsitleva deklaratsiooniga, nii et komisjon hüvitaks need 2027. aasta 
alguses.

(18) Vastavalt  määruse  (EL)  2021/2116  artiklile  59  on  liikmesriikidel  paindlikkus  oma 
juhtimis- ja kontrollisüsteemide kehtestamisel. Liikmesriike julgustatakse kohandama 
oma  juhtimis-  ja  kontrollisüsteeme  tagamaks,  et  käesoleva  määrusega  ette  nähtud 
täiendav  paindlikkus  ettemaksete  ajastuse  ja  suuruse  osas  võimaldab 
põllumajandustootjaid õigeaegselt  ja tõhusalt  toetada. Eelkõige peaksid liikmesriigid 
otsustama, millised kontrollid nad peavad enne ettemaksete tegemist kiireloomuliste 
likviidsusvajaduste rahuldamiseks lõpule viima. Sellega seoses peaksid liikmesriigid 
võtma arvesse ka võimalust, et nad võivad nõuda tagasi kõik alusetult tehtud ettemaksed 
ja kaitsta liidu finantshuve enne lõppmakse tegemist. Lõppmaksete tegemise ajal peaks 
liikmesriik  hindama nõuete  rikkumise  riski,  kasutades  selliseid  võimalusi  nagu 
rahastamiskõlblikkuse  ja  võimalike  nõuete  rikkumiste  kontrollimine  ning  alusetult 
makstud  summade  tagasinõudmine.  Kui  on  kehtestatud  tõhus  juhtimis-  ja 
kontrollisüsteem,  sealhulgas  võlahalduse  valdkonnas,  ei  teki  tõenäoliselt  tõsiseid 
puudusi.

(19) Seepärast tuleks määruse (EL) 2021/2116 artikleid 21, 35 ja 44 muuta, et võimaldada 
liikmesriikidel teha toetusesaajatele otsetoetuste ettemakseid enne 2026. kalendriaasta 
16. oktoobrit.

(20) Määrusi (EL) 2021/2115 ja (EL) 2021/2116 tuleks seetõttu vastavalt muuta.

(21) Pidades silmas vajadust võtta viivitamata meetmeid, peaks käesolev määrus jõustuma 
järgmisel päeval pärast selle avaldamist Euroopa Liidu Teatajas,

ON VASTU VÕTNUD KÄESOLEVA MÄÄRUSE:

Article 1

Määruse (EL) 2021/2115 muudatused

Määrust (EL) 2021/2115 muudetakse järgmiselt.

14Euroopa Parlamendi ja nõukogu 23. septembri 2024. aasta määrus (EL, Euratom) 2024/2509, mis 
käsitleb  liidu  üldeelarve  suhtes  kohaldatavaid  finantsreegleid  (ELT  L,  2024/2509,  26.9.2024,  ELI: 
http://data.europa.eu/eli/reg/2024/2509/oj).
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(1) artiklisse 69 lisatakse järgmine punkt:

„J)  toetus  põllumajandustootjatele,  keda  mõjutab  Lähis-Ida  kriisist  tingitud 
väetisehindade järsk tõus“;

(2) III jaotise IV peatüki 1. jaosse lisatakse järgmine artikkel:

„Artikkel 78b

Toetus  põllumajandustootjatele,  keda  mõjutab  Lähis-Ida  kriisist  tingitud 
väetisehindade järsk tõus

1. Liikmesriigid  võivad  anda  erakorralist  ajutist  toetust  aktiivsetele 
põllumajandustootjatele, kes on

mõjutatud väetisehindade järsust tõusust käesolevas artiklis esitatud tingimustel ning 
nii, nagu liikmesriigid oma ÜPP strateegiakavades edaspidi täpsustavad.

2. Liikmesriigid  tagavad,  et  käesoleva  artikli  kohane  toetus  on  suunatud 
põllumajandustootjatele,

kõige enam mõjutas  seda väetisehindade järsk tõus,  mille  puhul  toetuskõlblikkuse 
tingimused määrati kindlaks olemasolevate tõendite põhjal.

3. Käesoleva artikli kohane toetus katab väetiste lisakulud, mis on tingitud
turusuundumused,  mis  tulenevad  Lähis-Ida  kriisist  1.  märtsil  2026  algaval 
ajavahemikul.  Nende  lisakulude  arvutamiseks  määravad  liikmesriigid  mõistlike 
eelduste  põhjal  kindlaks  keskmise  võrdlushinna,  mis  põhineb  vähemalt  kolme 
järjestikuse kuu väetiste hinnal ajavahemikul 1. jaanuarist 2025 kuni 28. veebruarini 
2026,  ja  tüüpilise  hinna,  mis  põhineb  väetiste  hinnal  liikmesriigi  poolt  kindlaks 
määratud ajavahemikul,  mis ei  alga enne 1.  märtsi  2026.  Käesoleva artikli  kohast 
toetust antakse ühikuhinnana hektari kohta, mis arvutatakse väetiste keskmise aastase 
tarbimise  alusel  pindala  kohta  sektorite  või  tootmissüsteemide  kaupa.  Teise 
võimalusena võivad liikmesriigid võtta käesoleva artikli kohase toetuse aluseks iga 
toetusesaaja  tegelikud  kulud,  kasutades  sama  võrdlushinda,  nagu  on  kirjeldatud 
käesolevas lõikes.

4. Liikmesriigid kehtestavad kohaldatavad toetusmäärad, et katta kuni 50 %
väetistega  seotud  lisakulud.  Neid  määrasid  võib  suurendada  kuni  80 %ni 
põllumajandustootjate puhul, kellel on artiklite 31, 70 või 72 alusel kohustus või nõue 
vähendada väetiste kasutamist. Eraldiseisva käibekapitali vormis finantsinstrumentide 
suhtes kohaldatakse artikli 80 lõiget 4.

5. Liikmesriigid kehtestavad iga toetusesaaja kohta järgmise maksimumsumma:
toetust või toetust saavate hektarite maksimaalset arvu.

6. Käesoleva artikli  kohane toetus  makstakse  põllumajandustootjale  välja  30.  juuniks 
2027.

7. Liikmesriigid tagavad, et käesoleva artikli alusel toetust saavad põllumajandustootjad:
juurdepääs  asjakohastele  teadmistele  ja  teabele,  et  optimeerida  väetiste  säästvat 
kasutamist.

8. Käesoleva artikli alusel toetuse andmisel tagavad liikmesriigid, et
välditakse  ülemäärast  hüvitamist,  mis  tuleneb  käesoleva  artikli  kohase  sekkumise 
kombineerimisest muude riiklike või liidu toetusvahenditega.“
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(3) Artiklit 80 muudetakse järgmiselt:

(a) lõige 1 asendatakse järgmisega:

„1. Määruse (EL) 2021/1060 artiklis 58 osutatud rahastamisvahendite vormis toetust 
võib anda käesoleva määruse artiklites 73–78 ja 78b osutatud sekkumisviiside raames.“

(b) lõike 3 esimene lause asendatakse järgmisega:

„Kooskõlas määruse (EL) 2021/1060 artikli 58 lõikega 2 võib käibekapital, sealhulgas 
eraldiseisev käibekapital, olla käesoleva määruse artiklite 73, 74, 76, 77, 78 ja 78b 
alusel rahastamiskõlblik kulu, kui see aitab kaasa vähemalt ühe asjaomase sekkumisega 
seotud erieesmärgi saavutamisele.“

(c) lõige 4 asendatakse järgmisega:

„4. Erandina artiklitest 73, 74, 76, 77, 78 ja 78b ei kohaldata kõnealustes artiklites 
sätestatud toetusmäärasid eraldiseisva käibekapitali rahastamise suhtes.“

(4) artikli 86 lõikele 3 lisatakse järgmine lõik:

„Erandina käesoleva lõike esimesest lõigust võib ÜPP strateegiakavaga ette näha, et 
artikli  78b  kohase  sekkumisviisi  puhul  võib  EAFRDst  rahastatavate  ÜPP 
strateegiakava muutmisega seotud kulude rahastamiskõlblikkus alata enne komisjonile 
muutmistaotluse esitamise kuupäeva, kuid mitte enne [...] [OPOCE: käesoleva määruse 
jõustumise kuupäev].“;

(5) artikli 87 lõike 2 esimene lõik asendatakse järgmisega:

„Komisjonil  on  õigus  võtta  kooskõlas  artikliga  152  vastu  delegeeritud  õigusakte, 
millega muudetakse V ja IX lisas sätestatud liikmesriikide eraldisi, et võtta arvesse 
suundumusi  seoses  antavate  otsetoetuste  maksimaalse  kogusummaga,  sealhulgas 
artiklites 17 ja 103 osutatud ümberpaigutamised, artiklis 103a osutatud otsetoetuste 
eraldiste muutmine, artikli 88 lõikes 5 osutatud rahaeraldiste ümberpaigutused ja mis 
tahes  mahaarvamised,  mis  on  vajalikud  sekkumisviiside  rahastamiseks  muudes 
sektorites, millele on osutatud artikli 88 lõikes 6.“

(6) artikli 91 lõike 3 punkt a asendatakse järgmisega:

65 % rahastamiskõlblikest avaliku sektori kuludest looduslikust või muust 
piirkondlikust eripärast tulenevate piirangutega seotud toetuste puhul vastavalt 
artiklile 71 ja toetuse puhul vastavalt artiklile 78b;“;

(7) Artikkel 96a asendatakse järgmisega:

„Artikkel 96a

Maksimaalsed  rahaeraldised  artiklis  78a  osutatud  kriisitoetusteks  ja  artiklis  78b 
osutatud põllumajandustootjatele antavaks toetuseks

1. Igale liikmesriigile ette nähtud maksimumsumma, mida võib reserveerida kriisi jaoks
artiklis  78a  osutatud  loodusõnnetuste,  ebasoodsate  ilmastikutingimuste  või 
katastroofide tagajärjel põllumajandustootjatele makstavad toetused ning artiklis 78b 
osutatud toetused põllumajandustootjatele, keda mõjutab artiklis 78b osutatud Lähis-
Ida kriisist tingitud väetisehindade järsk tõus, piirduvad XV lisas sätestatud iga-aastaste 
summadega.
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2. Kuni 25 % XV lisas sätestatud iga-aastastest summadest võib reserveerida:
rahastada artiklis 78b osutatud toetust põllumajandustootjatele.

3. EAFRD kogukulud artiklis 78a osutatud kriisitoetusteks ja
78b ei tohi ületada nende sekkumisviiside jaoks 2026. ja 2027. eelarveaastaks ette 
nähtud soovituslike rahaeraldiste summat, mille liikmesriigid on kindlaks määranud 
oma rahastamiskavades kooskõlas artikli 112 lõike 2 punktiga a ja mille komisjon on 
heaks  kiitnud  kooskõlas  artikliga  119.  Seda  rahalist  ülemmäära  käsitatakse  liidu 
õiguses kehtestatud rahalise ülemmäärana.“

(8) IV jaotisele lisatakse järgmine artikkel:

„Artikkel 103a

Otsetoetuste eraldised 2027. kalendriaastaks

Liikmesriigid  võivad  hiljemalt  31.  augustiks  2026  otsustada  osana  oma  ÜPP 
strateegiakava  strateegilise  muutmise  taotlusest,  millele  on  osutatud  artiklis  119, 
suurendada või vähendada oma otsetoetuste eraldisi, mis on sätestatud V ja IX lisas 
2027. kalendriaastaks, summa võrra, mis ei ületa XVI lisas sätestatud suurendamise ja 
vähendamise summat liikmesriigi kohta.“

(9) artikli 111 teine lõik asendatakse järgmisega:

„Esimese lõigu punkti e ei kohaldata artikli 55 lõike 1 punktides a ja c-g osutatud 
mesindussektorisse  sekkumise  viisi,  artikli  58  lõike  1  punktides  h-k  osutatud 
veinisektorisse sekkumise viisi, artiklis 77 osutatud koostöösse sekkumise viisi kohaste 
kvaliteedikavade  teavitus-  ja  müügiedendusmeetmete,  artiklis  78a  osutatud 
loodusõnnetuste,  ebasoodsate  ilmastikutingimuste  või  katastroofide  järel 
põllumajandustootjatele  kriisitoetuste  maksmiseks  ette  nähtud  sekkumisviisi  ning 
artiklis 78b osutatud väetisehindade järsust tõusust mõjutatud põllumajandustootjate 
toetamiseks ette nähtud sekkumisviisi suhtes.“

(10) artikli 112 lõike 2 punkt b asendatakse järgmisega:

„b)  punktis  a  osutatud  summade  ümberpaigutamised  otsetoetuste  vormis 
sekkumisviiside ja maaelu arengusse sekkumise viiside vahel vastavalt artiklile 103, 
mis tahes mahaarvamised liikmesriigi eraldistest otsetoetuste vormis sekkumisviiside 
jaoks, et teha summad kättesaadavaks muudesse sektoritesse sekkumise viiside jaoks, 
millele on osutatud III jaotise III peatüki 7. jaos, kooskõlas artikli 88 lõikega 6, ning mis 
tahes muudatused otsetoetuste eraldistes kooskõlas artikliga 103a.“;

(11) Artiklit 119 muudetakse järgmiselt:

(a) lõike 2 esimese lõigu punkt c asendatakse järgmisega:

artikli 17 lõike 5, artikli 88 lõike 7, artiklite 92–98, artikli 103 lõigete 1, 5 ja 6 või artikli 
103a muudatused;“;

(b) lõike 7 teine lõik asendatakse järgmisega:

„Artikli 17 lõikega 5, artikliga 78b, artikli 88 lõikega 7, artikli 103 lõigetega 5 või 6 või 
artikliga 103a seotud strateegilise muudatuse taotlust ei võeta käesoleva lõike esimeses 
lõigus sätestatud piirangu puhul arvesse.“

(12) artikli 121 teise lõigu punkt b asendatakse järgmisega:
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artikli 17 lõikega 5, artikli 88 lõikega 7, artikli 103 lõikega 5 ja artikliga 103a seotud 
muudatuste  puhul  ajavahemik,  mis  on  ette  nähtud  eraldiste  muutmist  käsitleva 
delegeeritud õigusakti vastuvõtmiseks kooskõlas artikli 87 lõikega 2.“;

(13) artiklisse 146 lisatakse järgmine lõik:

„Liikmesriigid võivad ette näha täiendava riikliku rahastamise kuni 200 % ulatuses 
EAFRD vahenditest, mis on eraldatud ÜPP strateegiakavas artikli 78b kohase toetuse 
jaoks.“

(14) I ja XV lisa muudetakse vastavalt käesoleva määruse I lisale.

(15) käesoleva määruse II lisas esitatud tekst lisatakse XVI lisana.

Article 2

Määruse (EL) 2021/2116 muutmine

Määrust (EL) 2021/2116 muudetakse järgmiselt.

(1) artikli 21 lõike 2 esimene lõik asendatakse järgmisega:

„2. Igakuised maksed kantakse liikmesriikidele üle hiljemalt kantud kulude järgse teise 
kuu kolmandal tööpäeval, võttes arvesse artiklite 39–42 alusel kohaldatud vähendamisi 
ja peatamisi või muid korrektsioone. 1.–15. oktoobrini liikmesriikide kantud kulusid 
loetakse  tehtuks  oktoobrikuus.  16.–31.  oktoobrini  kantud  kulusid  loetakse  tehtuks 
novembrikuus. Kulusid, mida liikmesriigid on kandnud ettemaksete tegemiseks enne 
2026. kalendriaasta 16. oktoobrit vastavalt artikli 44 lõike 2 teise lõigu punktile a, 
käsitatakse  tehtud  kuludena  novembrikuus  ja  need  deklareeritakse  kõnealust  kuud 
käsitlevas deklaratsioonis.“

(2) Artikkel 35 asendatakse järgmisega:

„Artikkel 35

Põllumajanduslik eelarveaasta

Ilma et see piiraks komisjoni poolt artikli 47 lõike 2 esimese lõigu punkti a kohaselt 
kehtestatud erisätteid riikliku sekkumisega seotud kulu- ja tuludeklaratsioonide kohta 
ning artikli  44 lõike  2  teise  lõigu punkti  a  kohaselt  enne 2026.  kalendriaasta  16. 
oktoobrit tehtud ettemaksetega seotud kuludeklaratsioonide kohta, hõlmab eelarveaasta 
kantud kulusid ja saadud tulusid, mille makseasutused on kandnud EAGFi ja EAFRD 
raamatupidamisarvestusse seoses N eelarveaastaga, mis algab N-1 aasta 16. oktoobril ja 
lõpeb N aasta 15. oktoobril.“

(3) artikli 44 lõike 2 teise lõigu punkt a asendatakse järgmisega:

enne 1. detsembrit, kuid mitte enne 16. oktoobrit, teha ettemakseid kuni 70 % ulatuses 
otsetoetuste  vormis  sekkumise  puhul  ja  sellise  toetuse  puhul,  mida  käsitatakse 
otsetoetustena määruse (EL) nr 228/2013 IV peatükis ja määruse (EL) nr 229/2013 IV 
peatükis osutatud meetmete raames; 2026. taotlusaasta puhul võivad liikmesriigid siiski 
teha nende sekkumiste ja meetmete puhul ettemakseid kuni 75 % ulatuses ning teha 
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neid ettemakseid enne 16. oktoobrit 2026.“

Article 3

Jõustumine
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Käesolev määrus on tervikuna siduv ja vahetult kohaldatav kõikides liikmesriikides.

Brüssel, [kuupäev]
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1. ETTEPANEKU/ALGATUSE RAAMISTIK

1.1. Ettepaneku/algatuse nimetus

Ettepanek:  EUROOPA  PARLAMENDI  JA  NÕUKOGU  MÄÄRUS,  millega 
muudetakse  määrust  (EL)  2021/2115  seoses  sekkumise  eriliigiga  Euroopa  Maaelu 
Arengu Põllumajandusfondi (EAFRD) raames erakorralise ajutise toetuse andmiseks ja 
võimalusega kohandada otsetoetuste eraldisi  2027. kalendriaastal  ning määrust  (EL) 
2021/2116 seoses paindlikumate eeskirjadega ettemaksete tegemise kohta, et reageerida 
Lähis-Ida kriisist tingitud väetisehindade tõusule

1.2. Asjaomased poliitikavaldkonnad

Programmi teemavaldkond 8 – Mitmeaastase finantsraamistiku (2021–2027) rubriiki 3 
kuuluv põllumajandus- ja merenduspoliitika – Loodusvarad ja keskkond

1.3.

1.3.1.

Üldeesmärgid

Üldeesmärgid

Põllumajandusettevõtete elujõulisuse ja Euroopa toiduga kindlustatuse tagamiseks on 
algatuse eesmärk anda põllumajandustootjatele likviidsustoetust,  et aidata neil toime 
tulla  Lähis-Ida  kriisist  tingitud  väetisehindade  tõusu  mõjuga.  Seetõttu  annab  see 
liikmesriikidele paindlikkuse põllumajandustootjate toetamiseks.

1.3.2. Erieesmärgid

Algatuse eesmärk on pakkuda põllumajandustootjatele likviidsustoetust järgmiselt:

- nähakse  ette  uus  ajutine  sekkumine,  millega  antakse  sellist  toetust  toetuste  või 
eraldiseisva käibekapitali kaudu,

- näha ette otsetoetuste ettemaksete kõrgem määr ja liikmesriikide võimalus teha need 
ettemaksed enne 16. oktoobrit 2026,

- näha ette võimalus kohandada otsetoetuste taset 2027. kalendriaastal, et liikmesriigid 
saaksid rahalist toetust põllumajandustootjate vajadustega paremini kohandada.

1.3.3. Oodatavad tulemused ja mõju

Märkige, milline peaks olema ettepaneku/algatuse oodatav mõju toetusesaajatele/sihtrühmale.

Algatus  peaks  aitama põllumajandustootjatel  paremini  toime tulla  Lähis-Ida  kriisist 
tingitud väetisehindade tõusu majandusliku mõjuga, kuna uue sekkumise ja varasemate 
edusammude kaudu on neil juurdepääs sihtotstarbelisele likviidsusele.

1.3.4. Tulemusnäitajad

Milliste näitajate abil jälgitakse edusamme ja saavutusi.
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Uue sekkumise jaoks tehakse ettepanek uue väljundnäitaja kohta. Lisaks kasutatakse 
tulemuslikkuse mõõtmiseks olemasolevaid näitajaid.
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1.4. Ettepanek/algatus käsitleb:

□ uus meede

□ uut meedet, mis tuleneb katseprojektist/ettevalmistavast meetmest15

□ olemasoleva meetme laiendamist

□ ühe või mitme meetme ümbersuunamist teise või uude meetmesse või ühendamist 
teise või uue meetmega

1.5. Ettepaneku/algatuse põhjendused

1.5.1. Lühi-  või  pikaajalises  perspektiivis  täidetavad  vajadused,  sealhulgas  algatuse 
rakendamise üksikasjalik ajakava

Väetiste  tegevuskava  käsitleva  teatise  järelmeetmena  nähakse16 algatusega  ette 
sihtotstarbeline erakorraline toetus kõige enam mõjutatud põllumajandustootjatele ühise 
põllumajanduspoliitika  olemasolevate  vahendite  kaudu  ning  tehakse  ettepanek 
sihipärase ÜPP paketi kohta, mis võimaldab liikmesriikidel kasutada 2026. aasta teiseks 
kvartaliks  maksimaalselt  ära  praeguste  ÜPP  strateegiakavade  alusel  kättesaadavat 
toetust.

1.5.2. ELi meetme lisaväärtus (see võib tuleneda eri teguritest, nagu kooskõlastamisest saadav 
kasu,  õiguskindlus,  suurem tõhusus või  vastastikune täiendavus).  Käesoleva punkti  
kohaldamisel  tähendab  „ELi  meetme  lisaväärtus“  väärtust,  mis  tuleneb  liidu  
sekkumisest ja lisandub väärtusele, mille liikmesriigid oleksid muidu üksi loonud.

Lähis-Ida kriisiga seotud ELi põllumajanduse ees seisvate probleemide piiriülene ja 
globaalne olemus, eelkõige seoses väetisehindade tõusuga, nõuab ühist reageerimist ELi 
tasandil,  tagades  ühtse  turu  toimimise  ja  ühise  põllumajanduspoliitikaga  juba 
kehtestatud  võrdsed  tingimused.  Sellest  tulenevalt  muudetakse  algatusega  ELi 
õigusakte, millega reguleeritakse ELi vahenditest rahastatavate sekkumiste rakendamist 
liikmesriikides.

1.5.3. Samalaadsetest kogemustest saadud õppetunnid

Algatus tugineb varasematest kriisipakettidest saadud kogemustele, eelkõige selleks, et 
võidelda COVID-19 pandeemia või Ukraina sõja vastu.

1.5.4. Kooskõla mitmeaastase finantsraamistikuga ja võimalik koostoime muude asjakohaste 
vahenditega

Algatus  on  kooskõlas  2021.–2027.  aasta  mitmeaastase  finantsraamistikuga.  See 
täiendab väetisealast tegevuskava käsitleva teatise muid meetmeid.

15Vastavalt finantsmääruse artikli 58 lõike 2 punktile a või b.
16Komisjoni teatis „Väetise tegevuskava: Partnerlus kohapeal kasvatatud ELi väetiste kättesaadavuse,  
taskukohasuse ja strateegilise autonoomia tagamiseks“ (COM/2026/310 final} EUR-Lex – 52026DC0310 
– ET – EUR-Lex)
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ELi  eelarvekulutused  aastateks  2028–2034  sõltuvad  uue  mitmeaastase 
finantsraamistikuga seotud õigusakti heakskiitmisest.

1.5.5. Erinevate saadaolevate rahastamisvõimaluste, sealhulgas vahendite ümberpaigutamise 
võimaluste hinnang

Kõik käesoleva ettepaneku tulemusel strateegiakavade kohasteks sekkumisteks antava 
liidu finantsabi muudatused tehakse riiklike rahastamispakettide raames.12

13
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Ettepaneku/algatuse ja selle finantsmõju kestus □ Piiratud kestus

– □ hõlmab ajavahemikku [PP/KK]AAAA-[PP/KK]AAAA

– □ finantsmõju kulukohustuste assigneeringutele avaldub ajavahemikul AAAA-AAAA ja
maksete assigneeringute puhul AAAA-AAAA.

* piiramatu kestusega

– Rakendamise käivitumisperiood hõlmab ajavahemikku AAAA-AAAA,

– millele järgneb täieulatuslik rakendamine.

1.7. Kavandatud eelarve täitmise viisid

□ Otsene eelarve täitmine komisjoni poolt

– □ oma talituste kaudu, sealhulgas kasutades liidu delegatsioonides töötavat komisjoni 
personali;

– □ rakendusametite poolt

* Eelarve täitmine koostöös liikmesriikidega

□ Kaudne eelarve täitmine, mille puhul eelarve täitmise ülesanded on delegeeritud:

– □ kolmandad riigid või nende määratud asutused

– □ rahvusvahelised organisatsioonid ja nende allasutused (täpsustada)

– □ Euroopa Investeerimispank ja Euroopa Investeerimisfond

– □ finantsmääruse artiklites 70 ja 71 osutatud asutustele

– □ avalik-õiguslikud asutused

– □avalikke teenuseid osutavatele eraõiguslikele asutustele niivõrd, kuivõrd nad
neile antakse piisavad finantstagatised

– □liikmesriigi eraõigusega reguleeritud asutustele, kellele on delegeeritud
avaliku ja erasektori partnerluse rakendamine ja piisavate finantstagatiste andmine

– □ asutustele või isikutele, kellele on delegeeritud erimeetmete rakendamine
ühine välis- ja julgeolekupoliitika vastavalt Euroopa Liidu lepingu V jaotisele, mis on kindlaks 
määratud asjaomases alusaktis

– □■liikmesriigis asutatud asutused, mille suhtes kohaldatakse liikmesriigi eraõigust
Riik või liidu õigus, millele võib kooskõlas valdkondlike normidega usaldada liidu rahaliste 
vahendite  või  eelarveliste  tagatiste  haldamise  niivõrd,  kuivõrd selliseid  asutusi  kontrollivad 
avalik-õiguslikud  asutused  või  avalikke  teenuseid  osutavad  eraõiguslikud  asutused  ja 
kontrollivad  organid  annavad  neile  solidaarvastutuse  vormis  piisavad  finantstagatised  või 
samaväärsed  finantstagatised,  mis  võivad  iga  meetme  puhul  piirduda  liidu  toetuse 
maksimumsummaga.

Märkused

Ei kohaldata.

1.6.
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2. RISKIJUHTIMISMEETMED
2.1. Seire- ja aruandluseeskirjad

Algatus tugineb ÜPP strateegiakavade kehtivatele järelevalve ja aruandluse reeglitele.

2.2. Haldus- ja kontrollisüsteem(id)

2.2.1.

Eelarve täitmise viisi(de), rahastuse rakendamise mehhanismi(de), maksete tegemise  
korra ja kavandatava kontrollistrateegia selgitus

Algatus tugineb ÜPP strateegiakavade olemasolevatele haldus- ja kontrollisüsteemidele.

2.2.2.
Teave tuvastatud riskide ja nende maandamiseks loodud sisekontrollisüsteemi(de) kohta

Algatus tugineb ÜPP strateegiakavade kehtivatele seire- ja aruandluseeskirjadele ning 
sellega nähakse ette ka selged eeskirjad, mis võimaldavad riske maandada.

2.2.3. Kontrollimeetmete  hinnanguline  kulutasuvus  (kontrollikulude  suhe  hallatavate  
vahendite väärtusse), selle põhjendus ja oodatav veariski tase (maksete tegemise ja  
sulgemise ajal)

Algatus tugineb ÜPP strateegiakavade kehtivatele kontrollieeskirjadele.

2.3. Pettuse ja eeskirjade eiramise ärahoidmine

Algatus  tugineb  kehtivatele  eeskirjadele,  mille  eesmärk  on  ennetada  pettusi  ja 
õigusnormide rikkumisi ÜPP strateegiakavades.

https://language-tools.ec.europa.eu/


MASINTÕLGE 
Tõlgitud Euroopa Komisjoni tõlkeprogrammiga 

https://language-tools.ec.europa.eu/ 
Digital Europe Programme Language

3. ETTEPANEKU/ALGATUSE HINNANGULINE FINANTSMÕJU

3.1. Mitmeaastase finantsraamistiku rubriigid ja kulude eelarveread, millele mõju avaldub

Ettepanekul puudub kvantifitseeritav mõju eelarvele. Kõik käesolevast ettepanekust tulenevad 
muudatused strateegilise kava kohasteks sekkumisteks antavas liidu finantsabis tehakse riiklike 
rahastamispakettide raames.

Ettepanek ei mõjuta 2027. aasta eelarvet. Mis puudutab mõju järgnevate aastate eelarvele, siis 
vastavalt komisjoni ettepanekule riikliku ja piirkondliku partnerluse kavade määruse kohta ei 
ole  2027.  kalendriaasta  otsetoetused osa liikmesriikide riikliku ja  piirkondliku partnerluse 
kavadest,  vaid  need  kaetakse  2028.–2034.  aasta  mitmeaastase  finantsraamistiku  eelarvest. 
Kuna  aga  liikmesriikide  kavade  kogusumma  peaks  vastama  samaväärsetele 
eelarveassigneeringutele  ja  kuna  2021.–2027.  aasta  ÜPP  varasemad  maksed  (st  2027. 
kalendriaastaga  seotud  otsetoetused)  võetakse  järgmise  mitmeaastase  finantsraamistiku 
rahastamispaketist, võetakse järgmises mitmeaastases finantsraamistikus (pärast 2034. aastat) 
kasutusele nendele varasematele maksetele vastav summa, et säilitada kogu rahastamispakett, 
mida liikmesriigid saavad 2028.–2034. aastal kavandada. Seega ei mõjuta varasemast ajast pärit 
maksed summat, mida liikmesriigid saavad oma riikliku ja piirkondliku partnerluse kavades 
kavandada  ja  mis  on  mitmeaastase  finantsraamistiku  2028–2034  eraldis,  sealhulgas  ÜPP 
sissetulekutoetuse sekkumiste kogu eraldatud rahastamispakett.

Kui  liikmesriigid  otsustavad  2027.  kalendriaastal  algselt  kavandatud  otsetoetuste  summat 
vähendada või suurendada, nagu ettepanekus lubatud, puudutab artikli 35 lõige 10 vastavalt 
väiksemat või suuremat summat ning selle tulemusena on riikliku ja piirkondliku partnerluse 
kava 2028. aasta eelarveosa raames muude ÜPP sekkumiste kavandamiseks kättesaadavad 
rohkem või vähem vahendeid. 2027. kalendriaasta otsetoetused, sealhulgas kõik suurendamised 
või vähendamised, tuleb katta liikmesriigi kavandatud sihtotstarbeliste ÜPP eraldiste raames.

• Olemasolevad eelarveread

Mitmeaastase finantsraamistiku rubriikide ja eelarveridade järjekorras.

Mitmeaastase 
finantsraamisti

ku

Eelarverida Kulu liik Osamakse

Number
Liigendatud/

liigendamata 14
EFTA 

riikidest 15

kandidaatriigi
d ja 

potentsiaalsed 
kandidaatriigi

d 16

Muud 
kolmandad 

riigid

muu 
sihtotstarbeline 

välistulu

08.02.04  Otsetoetustega  sekkumise  liigid 
ÜPP strateegiakavade raames

Liigendama
ta

EI EI EI JAH

08.02.05.01  POSEI  ja  Egeuse  mere 
väikesaared (otsetoetused)

Liigendama
ta

EI EI EI JAH

14

15

16

Liigendatud = Liigendatud assigneeringud/liigendamata = Liigendamata assigneeringud.
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EFTA: Euroopa Vabakaubanduse Assotsiatsioon.
Kandidaatriigid ja vajaduse korral potentsiaalsed Lääne-Balkani kandidaadid.
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[08.03.01.01 Maapiirkonnad
Väljatöötamine

sekkumised ÜPP strateegiakava raames] Liigendatud
/

/EI /EI /EI JAH

[XX.YY.YY.YY] Liigendatud
/

liigendamat
a

JAH/EI JAH/EI JAH/EI JAH/EI

[XX.YY.YY.YY] Liigendatud
/

liigendamat
a

JAH/EI JAH/EI JAH/EI JAH/EI

Taotletud uued eelarveread

Mitmeaastase finantsraamistiku rubriikide ja eelarveridade järjekorras.

Mitmeaastase 
finantsraamisti

ku

Eelarverida Kulu liik Osamakse

Number
Liigendatud/
liigendamata

EFTA riigid

kandidaatriigi
d ja 

potentsiaalsed 
kandidaadid

muud 
kolmandad 

riigid

muu 
sihtotstarbeline 

välistulu

[XX.YY.YY.YY] Liigendatud
/

liigendamat
a

JAH/EI JAH/EI JAH/EI JAH/EI

[XX.YY.YY.YY] Liigendatud
/

liigendamat
a

JAH/EI JAH/EI JAH/EI JAH/EI

[XX.YY.YY.YY] Liigendatud
/

liigendamat
a

JAH/EI JAH/EI JAH/EI JAH/EI
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3.2. Ettepaneku hinnanguline finantsmõju assigneeringutele

3.2.1. Hinnanguline mõju tegevusassigneeringutele – ülevaade

– □ Ettepanek/algatus ei nõua tegevusassigneeringute kasutamist

– Ettepanek/algatus nõuab tegevusassigneeringute kasutamist, mis toimub järgmiselt:

– * Käesoleval ettepanekul ei ole mõõdetavat mõju eelarvele. Mis tahes muudatused liidu finantsabis sekkumistele, mille suhtes kohaldatakse
käesoleva ettepaneku tulemusel koostatud strateegiline kava koostatakse riiklike rahastamispakettide raames.

3.2.1.1. Heakskiidetud eelarvest saadavad assigneeringud

Miljonites eurodes (kolm kohta pärast koma)

Mitmeaastase finantsraamistiku Number

PEADIREKTORAAT: &......>
Aasta Aasta Aasta Aasta MITMEAASTAN

E 
FINANTSRAAMI
STIK 2021–2027 

2024 2025 2026 2027

Tegevusassigneeringud

Eelarverida
Kohustused (1a) 0.000

Maksed (2a) 0.000

Eelarverida
Kohustused (1 b) 0.000

Maksed (2 b) 0.000

Eriprogrammide vahenditest rahastatavad haldusassigneeringud
Eelarverida (3) 0.000

Peadirektoraadi assigneeringud 
KOKKU....... >

Kohustused =1a+ 1b+ 3 0.000 0.000 0.000 0.000 0.000

Maksed = 2a+ 2b+ 3 0.000 0.000 0.000 0.000 0.000

PEADIREKTORAAT: &......>
Aasta Aasta Aasta Aasta MITMEAASTAN

E 
FINANTSRAAMI
STIK 2021–2027 

2024 2025 2026 2027
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Tegevusassigneeringud

Eelarverida Kohustused (1a) 0.000
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Maksed (2a) 0.000

Eelarverida
Kohustused (1 b) 0.000

Maksed (2 b) 0.000

Eriprogrammide vahenditest rahastatavad haldusassigneeringud
Eelarverida (3) 0.000

Peadirektoraadi assigneeringud 
KOKKU....... >

Kohustused =1a+ 1b+ 3 0.000 0.000 0.000 0.000 0.000

Maksed = 2a+ 2b+ 3 0.000 0.000 0.000 0.000 0.000

Aasta Aasta Aasta Aasta MITMEAASTANE 
FINANTSRAAMI
STIK 2021–2027 2024 2025 2026 2027

KOKKU kasutusel assigneeringute
Kohustused (4) 0.000 0.000 0.000 0.000 0.000

Maksed (5) 0.000 0.000 0.000 0.000 0.000

Eriprogrammide vahenditest rahastatavad haldusassigneeringud 
KOKKU

(6) 0.000 0.000 0.000 0.000 0.000

Mitmeaastase finantsraamistiku 
RUBRIIGI assigneeringud KOKKU

Kohustused =4+ 6 0.000 0.000 0.000 0.000 0.000

mitmeaastase finantsraamistiku Maksed =5+ 6 0.000 0.000 0.000 0.000 0.000

Mitmeaastase finantsraamistiku Number

PEADIREKTORAAT: &......>
Aasta

2024

Aasta

2025

Aasta

2026

Aasta

2027

MITMEAASTA
NE 

FINANTSRAAM
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Tegevusassigneeringud

Eelarverida Kohustused (1a) 0.000
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Maksed (2a) 0.000

Eelarverida
Kohustused (1 b) 0.000

Maksed (2 b) 0.000

Eriprogrammide vahenditest rahastatavad haldusassigneeringud
Eelarverida (3) 0.000

Peadirektoraadi assigneeringud KOKKU....... 

>

Kohustused =1a + 1b + 3 0.000 0.000 0.000 0.000 0.000

Maksed = 2a+ 2b+ 3 0.000 0.000 0.000 0.000 0.000

PEADIREKTORAAT: &......>
Aasta

2024

Aasta

2025

Aasta

2026

Aasta

2027

MITMEAASTA
NE 

FINANTSRAAM
Tegevusassigneeringud

Eelarverida
Kohustused (1a) 0.000

Maksed (2a) 0.000

Eelarverida
Kohustused (1 b) 0.000

Maksed (2 b) 0.000

Eriprogrammide vahenditest rahastatavad haldusassigneeringud
Eelarverida (3) 0.000

Peadirektoraadi assigneeringud KOKKU....... 

>

Kohustused =1a + 1b + 3 0.000 0.000 0.000 0.000 0.000

Maksed = 2a+ 2b+ 3 0.000 0.000 0.000 0.000 0.000

Aasta Aasta Aasta Aasta MITMEAASTANE 
FINANTSRAAMI
STIK 2021–2027 2024 2025 2026 2027

KOKKU kasutusel assigneeringute Kohustused (4) 0.000 0.000 0.000 0.000 0.000
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Maksed (5) 0.000 0.000 0.000 0.000 0.000
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Eriprogrammide vahenditest rahastatavad haldusassigneeringud 
KOKKU

(6) 0.000 0.000 0.000 0.000 0.000

Mitmeaastase finantsraamistiku 
RUBRIIGI assigneeringud KOKKU

Kohustused =4+ 6 0.000 0.000 0.000 0.000 0.000

mitmeaastase finantsraamistiku Maksed =5+ 6 0.000 0.000 0.000 0.000 0.000

Aasta

2024

Aasta

2025

Aasta

2026

Aasta

2027

MITMEAASTA
NE 

FINANTSRAA

• Tegevusassigneeringud KOKKU (kõik rubriigid)
Kohustused (4) 0.000 0.000 0.000 0.000 0.000

Maksed (5) 0.000 0.000 0.000 0.000 0.000

•  Eriprogrammide  vahenditest  rahastatavad  haldusassigneeringud 
KOKKU (kõik rubriigid)

(6) 0.000 0.000 0.000 0.000 0.000

Alakasutatud assigneeringud KOKKU
Rubriigid 1–6

Kohustused

Maksed

=4+ 6 0.000 0.000 0.000 0.000 0.000

assigneeringud KOKKU (võrdlussumma) =5+ 6 0.000 0.000 0.000 0.000 0.000

Mitmeaastase finantsraamistiku 7 Rubriik „Halduskulud“

PEADIR
EKTORA
AT: &......

.>
Aasta

2024

Aasta

2025

Aasta

2026

Aasta

2027

MITMEAAST
ANE 

FINANTSRAA
MISTIK 2021–• Inimressursid 0.000 0.000 0.000 0.000 0.000

• Muud halduskulud 0.000 0.000 0.000 0.000 0.000

Peadirektoraat KOKKU.......> Assigneeringute 0.000 0.000 0.000 0.000 0.000
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PEADIREKTORAAT: &......> Aasta Aasta Aasta Aasta KOKKU
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2024 2025 2026 2027
MITMEAAS

TANE 
FINANTSRAA• Inimressursid 0.000 0.000 0.000 0.000 0.000

• Muud halduskulud 0.000 0.000 0.000 0.000 0.000

Peadirektoraat KOKKU.......> Assigneeringute 0.000 0.000 0.000 0.000 0.000

Mitmeaastase finantsraamistiku RUBRIIGI 7 assigneeringud KOKKU
Kulukohustused 

kokku
0.000 0.000 0.000 0.000 0.000

raamistik = Maksete 
kogusumma)

Miljonites eurodes (kolm kohta pärast 
koma)

Aasta

2024

Aasta

2025

Aasta

2026

Aasta

2027

MITMEAASTA
NE 

FINANTSRAAM

Mitmeaastase finantsraamistiku RUBRIIKIDE 1–7 Kohustused 0.000 0.000 0.000 0.000 0.000

mitmeaastase finantsraamistiku Maksed 0.000 0.000 0.000 0.000 0.000

3.2.1.2. Sihtotstarbelisest välistulust saadavad assigneeringud
Miljonites eurodes (kolm kohta pärast koma)

Mitmeaastase finantsraamistiku

PEADIREKTORAAT: &......>
Aasta Aasta Aasta Aasta MITMEAASTAN

E 
FINANTSRAAMI
STIK 2021–2027 

2024 2025 2026 2027

Tegevusassigneeringud
Eelarverida Kohustused (1a) 0.000

Number
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Maksed (2a) 0.000

Eelarverida Kohustused (1 b) 0.000
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Maksed (2 b)
1 0.000

Eriprogrammide vahenditest rahastatavad haldusassigneeringud
Eelarverida (3) 0.000

Peadirektoraadi assigneeringud 
KOKKU....... >

Kohustused =1a+ 1b+ 3 0.000 0.000 0.000 0.000 0.000

Maksed = 2a+ 2b+ 3 0.000 0.000 0.000 0.000 0.000

PEADIREKTORAAT: &......>
Aasta Aasta Aasta Aasta MITMEAASTAN

E 
FINANTSRAAMI
STIK 2021–2027 

2024 2025 2026 2027

Tegevusassigneeringud

Eelarverida
Kohustused (1a) 0.000

Maksed (2a) 0.000

Eelarverida
Kohustused (1 b) 0.000

Maksed (2 b) 0.000

Eriprogrammide vahenditest rahastatavad haldusassigneeringud
Eelarverida (3) 0.000

Peadirektoraadi assigneeringud 
KOKKU....... >

Kohustused =1a+ 1b+ 3 0.000 0.000 0.000 0.000 0.000

Maksed = 2a+ 2b+ 3 0.000 0.000 0.000 0.000 0.000

Aasta Aasta Aasta Aasta MITMEAASTAN
E 

FINANTSRAAMI2024 2025 2026 2027

KOKKU kasutusel assigneeringute
Kohustused (4) 0.000 0.000 0.000 0.000 0.000

Maksed (5) 0.000 0.000 0.000 0.000 0.000

Eriprogrammide vahenditest rahastatavad haldusassigneeringud 
KOKKU

(6) 0.000 0.000 0.000 0.000 0.000
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Mitmeaastase finantsraamistiku 
RUBRIIGI assigneeringud KOKKU

mitmeaastase finantsraamistiku

Kohustused =4+ 6 0.000 0.000 0.000 0.000 0.000

Maksed =5+ 6 0.000 0.000 0.000 0.000 0.000

https://language-tools.ec.europa.eu/


MASINTÕLGE 
Tõlgitud Euroopa Komisjoni tõlkeprogrammiga 

https://language-tools.ec.europa.eu/ 
Digital Europe Programme Language

Mitmeaastase finantsraamistiku

PEADIREKTORAAT: &......>
Aasta Aasta Aasta Aasta MITMEAASTA

NE 
2024 2025 2026 2027 2021–2027

Tegevusassigneeringud

Eelarverida
Kohustused (1a) 0.000

Maksed (2a) 0.000

Eelarverida
Kohustused (1 b) 0.000

Maksed (2 b) 0.000

Eriprogrammide vahenditest rahastatavad haldusassigneeringud
Eelarverida (3) 0.000

Assigneeringud kokku Kohustused =1a+ 1b+ 3 0.000 0.000 0.000 0.000 0.000

DG &.......> Maksed = 2a+ 2b+ 3 0.000 0.000 0.000 0.000 0.000

PEADIREKTORAAT: &......>
Aasta Aasta Aasta Aasta MITMEAASTAN

E 
FINANTSRAAMI
STIK 2021–2027 

2024 2025 2026 2027

Tegevusassigneeringud

Eelarverida
Kohustused (1a) 0.000

Maksed (2a) 0.000

Eelarverida
Kohustused (1 b) 0.000

Maksed (2 b) 0.000

Eriprogrammide vahenditest rahastatavad haldusassigneeringud
Eelarverida (3) 0.000

Peadirektoraadi assigneeringud 
KOKKU....... >

Kohustused =1a+ 1b+ 3 0.000 0.000 0.000 0.000 0.000

Maksed = 2a+ 2b+ 3 0.000 0.000 0.000 0.000 0.000

Number
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Aasta Aasta Aasta Aasta MITMEAASTAN
E 

FINANTSRAAMI2024 2025 2026 2027
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KOKKU kasutusel assigneeringute
Kohustused (4) 0.000 0.000 0.000 0.000 0.000

Maksed (5) 0.000 0.000 0.000 0.000 0.000

Eriprogrammide vahenditest rahastatavad haldusassigneeringud 
KOKKU

(6) 0.000 0.000 0.000 0.000 0.000

Mitmeaastase finantsraamistiku 
RUBRIIGI assigneeringud KOKKU

mitmeaastase finantsraamistiku

Kohustused =4+ 6 0.000 0.000 0.000 0.000 0.000

Maksed =5+ 6 0.000 0.000 0.000 0.000 0.000

Aasta

2024

Aasta

2025

Aasta

2026

Aasta

2027

MITMEAASTA
NE 

FINANTSRAA

• Tegevusassigneeringud KOKKU (kõik rubriigid)
Kohustused (4) 0.000 0.000 0.000 0.000 0.000

Maksed (5) 0.000 0.000 0.000 0.000 0.000

•  Eriprogrammide  vahenditest  rahastatavad  haldusassigneeringud 
KOKKU (kõik rubriigid)

(6) 0.000 0.000 0.000 0.000 0.000

Mitmeaastase finantsraamistiku rubriikide 
1–6

Kohustused

Maksed

=4+ 6 0.000 0.000 0.000 0.000 0.000

assigneeringud KOKKU (võrdlussumma) =5+ 6 0.000 0.000 0.000 0.000 0.000

Mitmeaastase finantsraamistiku 7 Rubriik „Halduskulud“

Miljonites eurodes (kolm kohta pärast 
koma)
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PEADIREKTORAAT: &......>
Aasta

2024

Aasta

2025

Aasta

2026

Aasta

2027

MITMEAAS
TANE 

FINANTSRA
AMISTIK 
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• Inimressursid 0.000 0.000 0.000 0.000 0.000

• Muud halduskulud 0.000 0.000 0.000 0.000 0.000

Peadirektoraat KOKKU.......> Assigneeringute 0.000 0.000 0.000 0.000 0.000

PEADIREKTORAAT: &......>
Aasta

2024

Aasta

2025

Aasta

2026

Aasta

2027

MITMEAAS
TANE 

FINANTSRA
AMISTIK • Inimressursid 0.000 0.000 0.000 0.000 0.000

• Muud halduskulud 0.000 0.000 0.000 0.000 0.000

Peadirektoraat KOKKU.......> Assigneeringute 0.000 0.000 0.000 0.000 0.000

Mitmeaastase finantsraamistiku RUBRIIGI 7 assigneeringud KOKKU
Kulukohustused 

kokku
0.000 0.000 0.000 0.000 0.000

finantsraamistiku = Maksete 
kogusumma)

Miljonites eurodes (kolm kohta pärast koma)

Aasta

2024

Aasta

2025

Aasta

2026

Aasta

2027

MITMEAAST
ANE 

FINANTSRAA

Mitmeaastase finantsraamistiku RUBRIIKIDE 1–7 Kohustused 0.000 0.000 0.000 0.000 0.000

mitmeaastase finantsraamistiku Maksed 0.000 0.000 0.000 0.000 0.000

3.2.2. Hinnanguline tegevusassigneeringutest rahastatav väljund (ei täideta detsentraliseeritud asutuste puhul)

Kulukohustuste assigneeringud miljonites eurodes (kolm kohta pärast koma)

Märkige 
eesmärgid ja 

väljundid

Aasta
2024

Aasta
2025

Aasta
2026

Aasta
2027

Lisage vajalik arv aastaid, et näidata finantsmõju 
kestust (vt punkt 1.6)

KOKKU
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4 Liik17 Keskmin
e kulu E

i Kulud E
i Kulud E
i Kulud E
i Kulud E
i Kulud E
i Kulud E
i Kulud Koguarv Kogukulu

Erieesmärk nr 118...

– Väljund

– Väljund

– Väljund

Erieesmärgi nr 1 vahekokkuvõte

Erieesmärk nr 2...

– Väljund

Erieesmärk nr 2 kokku

KOGUARV

17Väljunditena käsitatakse tarnitud tooteid ja osutatud teenuseid (nt rahastatud üliõpilasvahetuste arv, ehitatud teede pikkus kilomeetrites jms).
18Vastavalt punktile 1.3.2 „Erieesmärgid“. „Erieesmärgid“

18
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3.2.3. Hinnanguline mõju haldusassigneeringutele – ülevaade

– * Ettepanek/algatus ei hõlma
halduslik laad

– □ Ettepanek/algatus hõlmab haldusassigneeringute kasutamist
loodus, nagu on selgitatud allpool

3.2.3.1. Heakskiidetud eelarvest saadavad assigneeringud

HEAKSKIIDETUD ASSIGNEERINGUD
Aasta Aasta Aasta Aasta KOKKU 

2021–20272024 2025 2026 2027

RUBRIIK 7

Inimressursid 0.000 0.000 0.000 0.000 0.000

Muud halduskulud 0.000 0.000 0.000 0.000 0.000

Mitmeaastase finantsraamistiku RUBRIIK 7 0.000 0.000 0.000 0.000 0.000

Rubriigist 7 välja jäävad kulud

Inimressursid 0.000 0.000 0.000 0.000 0.000

Ei kohaldata Muud halduskulud 0.000 0.000 0.000 0.000 0.000

Mitmeaastase finantsraamistiku RUBRIIGIST 7 0.000 0.000 0.000 0.000 0.000

KOKKU 0.000 0.000 0.000 0.000 0.000

3.2.3.2. Sihtotstarbelisest välistulust saadavad assigneeringud

SIHTOTSTARBELINE VÄLISTULU
Aasta

2024

Aasta

2025

Aasta

2026

Aasta

2027

KOKKU 
2021–2027

RUBRIIK 7

Inimressursid 0.000 0.000 0.000 0.000 0.000

Muud halduskulud 0.000 0.000 0.000 0.000 0.000

Mitmeaastase finantsraamistiku 
RUBRIIK 7

0.000 0.000 0.000 0.000 0.000

Rubriigist 7 välja jäävad kulud

Inimressursid 0.000 0.000 0.000 0.000 0.000

Ei kohaldata Muud halduskulud 0.000 0.000 0.000 0.000 0.000

Mitmeaastase finantsraamistiku RUBRIIGIST 7 0.000 0.000 0.000 0.000 0.000

KOKKU 0.000 0.000 0.000 0.000 0.000

3.2.3.3. Assigneeringud kokku

KOKKU
HEAKSKIIDETUD ASSIGNEERINGUD +

SIHTOTSTARBELINE VÄLISTULU

Aasta

2024

Aasta

2025

Aasta

2026

Aasta

2027

KOKKU 
2021–2027

RUBRIIK 7

Inimressursid 0.000 0.000 0.000 0.000 0.000
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Muud halduskulud 0.000 0.000 0.000 0.000 0.000

Mitmeaastase finantsraamistiku RUBRIIK 7 0.000 0.000 0.000 0.000 0.000

Rubriigist 7 välja jäävad kulud
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Inimressursid 0.000 0.000 0.000 0.000 0.000

Ei kohaldata Muud halduskulud 0.000 0.000 0.000 0.000 0.000

Mitmeaastase finantsraamistiku RUBRIIGIST 7 0.000 0.000 0.000 0.000 0.000

KOKKU 0.000 0.000 0.000 0.000 0.000

Personali- ja muude halduskuludega seotud assigneeringute vajadused kaetakse asjaomase peadirektoraadi poolt 
kõnealuse  meetme haldamiseks  juba  antud  ja/või  ümberpaigutatud  assigneeringute  raames,  täiendades  neid 
vajaduse korral  lisaassigneeringutega,  mida võidakse anda haldavale peadirektoraadile iga-aastase vahendite 
eraldamise menetluse käigus, arvestades eelarvepiirangutega.

3.2.4. Hinnangulised personalivajadused

– * Ettepanek/algatus ei nõua personali kasutamist

– □ Ettepanek/algatus hõlmab personali kasutamist, nagu on selgitatud
allpool

3.2.4.1. Rahastatakse heakskiidetud eelarvest

Hinnanguline väärtus täistööaja ekvivalendina

HEAKSKIIDETUD ASSIGNEERINGUD
Aasta

2024

Aasta

2025

Aasta

2026

Aasta

2027

• Ametikohtade loeteluga ette nähtud ametikohad (ametnikud ja ajutised töötajad)

20 01 02 01 (komisjoni peakorteris ja esindustes) 0 0 0 0

20 01 02 03 (ELi delegatsioonides) 0 0 0 0

01 01 01 01 (kaudne teadustegevus) 0 0 0 0

01 01 01 11 (otsene teadustegevus) 0 0 0 0

Muud eelarveread (täpsustage) 0 0 0 0

• Koosseisuväline personal (täistööajale taandatud töötajad)

20 02 01 (üldvahenditest rahastatavad lepingulised töötajad ja riikide lähetatud 
eksperdid)

0 0 0 0

20 02 03 (lepingulised töötajad, kohalikud töötajad, riikide lähetatud eksperdid ja 
noored eksperdid ELi delegatsioonides)

0 0 0 0

Administraator 
Haldustoetuse 

eelarverida 
[XX.01.YY.YY]

– peakorteris 0 0 0 0

– ELi delegatsioonides 0 0 0 0

01 01 01 02  (lepingulised  töötajad  ja  riikide  lähetatud  eksperdid  kaudse 
teadustegevuse valdkonnas)

0 0 0 0

01 01 01 12 (lepingulised töötajad ja riikide lähetatud eksperdid otsese 
teadustegevuse valdkonnas)

0 0 0 0

Muud eelarveread (märkige) – rubriik 7 0 0 0 0

Muud eelarveread (märkige) – rubriigist 7 välja jäävad kulud 0 0 0 0

KOKKU 0 0 0 0

3.2.4.2. Rahastatakse sihtotstarbelisest välistulust

SIHTOTSTARBELINE VÄLISTULU
Aasta

2024

Aasta

2025

Aasta

2026

Aasta

2027

• Ametikohtade loeteluga ette nähtud ametikohad (ametnikud ja ajutised töötajad)
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20 01 02 01 (komisjoni peakorteris ja esindustes) 0 0 0 0

20 01 02 03 (ELi delegatsioonides) 0 0 0 0

01 01 01 01 (kaudne teadustegevus) 0 0 0 0
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01 01 01 11 (otsene teadustegevus) 0 0 0 0

Muud eelarveread (täpsustage) 0 0 0 0

• Koosseisuvälised töötajad (täistööaja ekvivalendina)

20 02 01 (üldvahenditest rahastatavad lepingulised töötajad ja riikide lähetatud 
eksperdid)

0 0 0 0

20 02 03 (lepingulised töötajad, kohalikud töötajad, riikide lähetatud eksperdid 
ja noored eksperdid ELi delegatsioonides)

0 0 0 0

Administraator 
Haldustoetuse 

eelarverida 
[XX.01.YY.YY]

– peakorteris 0 0 0 0

– ELi delegatsioonides 0 0 0 0

01 01 01 02 (lepingulised töötajad ja riikide lähetatud eksperdid kaudse 
teadustegevuse valdkonnas)

0 0 0 0

01 01 01 12  (lepingulised  töötajad  ja  riikide  lähetatud  eksperdid  otsese 
teadustegevuse valdkonnas)

0 0 0 0

Muud eelarveread (märkige) – rubriik 7 0 0 0 0

Muud eelarveread (märkige) – rubriigist 7 välja jäävad kulud 0 0 0 0

KOKKU 0 0 0 0

3.2.4.3. Personalivajadus kokku

HEAKSKIIDETUD ASSIGNEERINGUD KOKKU +
SIHTOTSTARBELINE VÄLISTULU

Aasta

2024

Aasta

2025

Aasta

2026

Aasta

2027

• Ametikohtade loeteluga ette nähtud ametikohad (ametnikud ja ajutised töötajad)

20 01 02 01 (komisjoni peakorteris ja esindustes) 0 0 0 0

20 01 02 03 (ELi delegatsioonides) 0 0 0 0

01 01 01 01 (kaudne teadustegevus) 0 0 0 0

01 01 01 11 (otsene teadustegevus) 0 0 0 0

Muud eelarveread (täpsustage) 0 0 0 0

• Koosseisuvälised töötajad (täistööaja ekvivalendina)

20 02 01 (üldvahenditest rahastatavad lepingulised töötajad ja riikide lähetatud 
eksperdid)

0 0 0 0

20 02 03 (lepingulised töötajad, kohalikud töötajad, riikide lähetatud eksperdid 
ja noored eksperdid ELi delegatsioonides)

0 0 0 0

Administraator 
Haldustoetuse 

eelarverida 
[XX.01.YY.YY]

– peakorteris 0 0 0 0

– ELi delegatsioonides 0 0 0 0

01 01 01 02 (lepingulised töötajad ja riikide lähetatud eksperdid kaudse 
teadustegevuse valdkonnas)

0 0 0 0

01 01 01 12  (lepingulised  töötajad  ja  riikide  lähetatud  eksperdid  otsese 
teadustegevuse valdkonnas)

0 0 0 0

Muud eelarveread (märkige) – rubriik 7 0 0 0 0

Muud eelarveread (märkige) – rubriigist 7 välja jäävad kulud 0 0 0 0

KOKKU 0 0 0 0

Ettepaneku rakendamiseks vajatav personal (täistööaja ekvivalentides)

Kaetakse komisjoni 
talituste 

olemasolevast 
personalist

Erakorralised lisatöötajad*
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Rahastatakse 
rubriigist 7 või 

teadusuuringute 
eelarveridadelt

Rahastatakse BA-
eelarverealt

Rahastatakse 
lõivudest
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Ametikohtade 
loetelus sisalduvad 
ametikohad

PUUDUVAD

Välis

personal
Töötajate ülesannete kirjeldus:

Ametnikud ja ajutised töötajad

Koosseisuvälised töötajad

3.2.5. Hinnanguline mõju digitehnoloogiaga seotud investeeringutele – ülevaade

Digi- ja IT-assigneeringud KOKKU

Aasta

2024

Aasta

2025

Aasta

2026

Aasta

2027

MITMEAA
STANE 

FINANTSR
AAMISTIK 
2021–2027 
KOKKU

RUBRIIK 7

Institutsiooni tasandi IT-kulud 0.000 0.000 0.000 0.000 0.000

Mitmeaastase finantsraamistiku RUBRIIK 7 0.000 0.000 0.000 0.000 0.000

Rubriigist 7 välja jäävad kulud

Poliitikavaldkondade IT-kulud 
rakenduskavadele

0.000 0.000 0.000 0.000 0.000

Mitmeaastase finantsraamistiku 
RUBRIIGIST 7

0.000 0.000 0.000 0.000 0.000

KOKKU 0.000 0.000 0.000 0.000 0.000

3.2.6. Kooskõla kehtiva mitmeaastase finantsraamistikuga

Ettepanekuga/algatusega:

– *on täielikult rahastatav assigneeringute ümberpaigutamise teel
mitmeaastane finantsraamistik (MFF)

Kõik  käesolevast  ettepanekust  tulenevad  muudatused  strateegilise  kava  kohasteks 
sekkumisteks antavas liidu finantsabis tehakse riiklike rahastamispakettide raames.

– □ nõuab mitmeaastase finantsraamistiku asjaomase rubriigi mittesihtotstarbelise varu 
kasutamist

ja/või mitmeaastase finantsraamistiku määruses määratletud erivahendite kasutamine

– □ nõuab mitmeaastase finantsraamistiku muutmist

– .2.7. Kolmandate isikute osamaksud

Ettepanekuga/algatusega:

– *ei näe ette kolmandate isikute poolset kaasrahastamist

– □ hõlmab kaasrahastamist, mille hinnanguline summa on järgmine:
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Miljonites eurodes (kolm kohta pärast koma)

Aasta
2024

Aasta
2025

Aasta
2026

Aasta
2027

Kokku

Täpsustage kaasrahastav asutus

Kaasrahastatavad assigneeringud 
KOKKU

– .3. Hinnanguline mõju tuludele

– *Ettepanek/algatus ei olefinantsmõju mõju tulu.

– □ Ettepanek/algatus omab järgmist finantsteavet:mõju:

– □ omavahenditele

– □ mitmesugustele tuludele

– □ palun märkige, kas see on kulude eelarveridasid mõjutav sihtotstarbeline tulu

Miljonites eurodes (kolm kohta pärast koma)

Tulude eelarverida

Jooksva aasta 
eelarves 

kättesaadavad 
assigneeringud

Ettepaneku/algatuse mõju19

2024. aasta Aasta 2025 2026. aasta Aasta 2027

Artikkel..........

Sihtotstarbeliste tulude puhul täpsustage, milliseid eelarveridasid ettepanek mõjutab.

Muud märkused (nt tuludele avalduva mõju arvutamise meetod/valem või muu teave).

4. DIGIMÕÕDE

4.1. Digitaalse tähtsusega nõuded

4.2. Andmed

Ei kohaldata.

19Traditsiooniliste omavahendite (tollimaksud ja suhkrumaksud) korral tuleb märkida netosummad, st 
brutosumma pärast 20 % sissenõudmiskulude mahaarvamist.
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4.3. Digitaalsed lahendused

Ei kohaldata.

4.4. Koostalitlusvõime hindamine

Ei kohaldata.

4.5. Digimõõtme rakendamist toetavad meetmed

Ei kohaldata.
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